
ST. MONICA CATHOLIC SCHOOL
Principal: Mrs. Karmen Chavez

Early Childhood - 8th Grade
Academy Day Care 18 months - 3 year olds

210-658-6701
E-mail: office@saintmonica.net

You can still register your child for the 2025/2026 School Year
Todavía puede registrarse para el Año 2025/2026

www.saintmonicaconverse.net/saint-monica-catholic-school

St. Monica Catholic Church
210-658-3816

Email: parish@saintmonicaconverse.net
Website: saintmonicaconverse.net

501 North St., Converse, Texas 78109

Mass Time:
Mon., to Fri.

8:15 am English
Saturday Daily Mass

9:30 am
Rosary at 9:00 am

Saturday Vigil Mass 5:30 pm
Sunday Masses in English:

7:30, 9:15, 11 am and 5 pm
Domingo Misas en Español:

1, 3 & 7 pm
Confession/Confesión:

Wed. 5:30pm & Sat. 3:30pm

Parish Office Hours:
Mon., Tue., Thur., & Friday

9:00 am-5:30 pm
& Wed. 9 am—7pm

Closed for lunch 12:30—1pm
Open Saturday 10am - 2pm

& Sunday 10am - 3pm



Third Sunday of Easter / III Domingo de Pascua
MASS SCHEDULE: The 9:15 a.m. & 1 p.m. Sunday

Masses are live-streamed on Facebook.
HORARIO DE MISA: Las misas de 9:15 a.m. y 1 p.m. el

Domingo son transmitido en vivo en Facebook.
THE PRIEST SCHEDULE IS SUBJECT TO CHANGE

EL HORARIO DE SACERDOTES ES SUJETO A CAMBIO
Monday/Lunes, April 20th
Mass/ Misa 8:15 a.m. Fr. Luis Gomez

Tuesday/Martes April 21th
Optional Memorial of Saint Anselm, Bishop and Doctor of the Church

Memoria Opcional de San Anselmo, Obispo y Doctor de la Iglesia
Mass/Misa 8:15 a.m. Fr. Lubin

Wednesday/Miércoles, April 22nd
Mass/Misa 8:15 a.m. Fr. Lubin
Confessions / Confesiones 5:30 p.m.

Thursday/Jueves, April 23rd
Optional Memorial of St Adalbert, Bishop & Martyr, St George, Martyr
Memoria Opcional de San Adalberto, Obispo y Mártir, San Jorge, Mártir

Mass/Misa 8:15 a.m. Fr. Lubin
Friday/Viernes, April 24th

Optional Memorial of Saint Fidelis of Sigmaringen, Priest and Martyr
Memoria Opcional de San Fidel de Sigmaringen, Presbítero y Mártir

Mass/Misa 8:15 a.m. Fr. Lubin
Saturday/Sabado April 25th

Feast of St. Mark, Evangelist / Fiesta de San Marcos, Evangelista
Rosary 9:00 a.m.
Mass/Misa 9:30 a.m. Fr. Lubin
Confessions / Confesiones 3:30 p.m.
Vigil Mass/ Misa Vigilia 5:30 p.m. Fr. Lubin

& Dcn. David
Fourth Sunday of Easter
IV Domingo de Pascua

Sunday/Domingo, April 26th
Masses in a.m. 7:30 a.m. Fr. Lubin

& Dcn. David
Misas de la mañana 9:15 a.m. Fr. Lubin

& Dcn. David
11:00 a.m. Fr. Lubin

& Dcn. David
Masses in p.m. 1 p.m. (Español) Fr. Thumma

& Dcn. Luis Mata
3 p.m. (Español) Fr. Thumma

& Dcn. Luis Mata
Misas de la tarde 5 p.m. (English) Fr. Thumma

& Dcn. Sean
7 p.m. (Español) Fr. Thumma

& Dcn. Joel

This week’s sanctuary lamps are for the
Repose of the Soul of

Quint Guadalupe Payton
& the Special Intention of
Father Thumma Prathap

Mon 4/20 8:15 a.m. (B)
Tue 4/21 8:15 a.m. (B) Carolyn White

† Souls in Purgatory
Wed 4/22 8:15 a.m. (B) Jason J. Reyes

(SI) Conversion of Sinners
Thurs 4/23 8:15 a.m. (B) Juan Montoya

(B) Elena Lazo
Fri 4/24 8:15 a.m. † Holy Souls in Purgatory
Sat. 4/25 9:30 a.m. (SI) Bill Anderson

(A) Karla y Jose Edmundo Gutierrez
5:30 p.m. † Leissa Sutton

† Will Clouse
† Patty Anderson

Sun. 4/26 7:30 a.m. (SI) John Sheehan
(SI) Albert & Lottie Kippes
(SI) Sherri Denise Smith
† Preston Trinkle

9:15 a.m. (SI) Living & Deceased members
of the Peacock & Petterson Family
† Hayward Peacock

11:00 a.m. † Irma Kotanan
1:00 p.m. (SI) Rafael Torres

(B) John Daniel Gutierrez
† Ranulfo Medina

3:00 p.m. † Julio Roman
† Sandra Colon

5:00 p.m. (SI) Conversion of Sinners
† Tyra Tyquiengco
† Kapryna Lynn Tyquiengco

7:00 p.m. (SI) Viviana Diaz
† Ana Vargas Plaza

Mass
Intentions

COLLECTIONS
April 12th $

Online collection $ 3,641.95
Second Collection St. Vincent de Paul Society $
Online Collection for St. Vincent de Paul $ 489.00
Online Collection for St. Monica School $ 50.00

April 26th Second Collection:
AssumpƟon Seminary

This weeks altar flowers are for the
repose of the souls of

Salvador Alvarez Flores
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St. Monica, pray for us. Santa Mónica. ruega por nosotros.

Download Our Parish App!
Stay connected with our parish throughout the week.
Download our app today at myparishapp.com or search
your phone's app store for myparish. available to download for
iPhone and Android smart phones.

¡Descargue nuestra aplicación parroquial (Parish
App)!

Manténgase conectado con nuestra parroquia durante
toda la semana. Descargue nuestra aplicación hoy en
yparishapp.com o busque myparish en la tienda de aplicaciones

Glyssie Esquivel, Reynaldo Vela, Angel Cantu, Olga B., Linda Duncan, Maria J., Maxine Lerma, Brenda,
Helen Arispe, Arthur Thomas, Lisa Lee, Luis M Vega, Barbara Cantley, Suzie Littrell, Alena Quintero, Irma Mendez,
Nildia Johnston, Manuel M., Lucy Barajas, Tim Knotts, Lisa Lee, Douglas, Tyler Acosta, Melissa, Diane Thatcher, Paul D.
Ernesto Sosa, Jennifer Sanchez, Irene Cantu, Leo Cantu, Jose Martinez, Vanessa P., John Cortez, Velma Duran, Maria F.
Jan Beland, Felix Davila, Rob Wick, Agnes McKenzie, Ernie & Sally Gonzales, Kenia Aguilar, Maria Luisa Nieto,
Dolores Vaquera & Family, Sara Chase, Navarro, Catarina Garza, Debbie Garcia, Armando Aguero, Rose, Angel Cantu,
Barbara Garza, Evan Pesek, Pawlick family, Laura Cynthia Peters, Bill Eastman, Robert, Adam Thomas, Gabriel M.,
Michael Burgos, Barbara Rials, Trini & Jackie Cantú, Tony Rippy, Edwardo Guevara, Blanca, Christina S., Becky Cortez,
Donelia Jimenez, Janet Hillson, Pablo Martinez, Aleda, Lucy Zamora, Emma Phillips, Lee Myers, Linda Olin, Francis,
Mary Gutierrez, Ariel & Clara Casiano, Jeannie & Paul, Maria Ramos, Anna Cortez, Ignacio Urabazo, Mary Angel Garcia,
Judy Gutierrez Kahn, Juan Esquival, Andrew, Edith, Alfredo Covarrubias & Family, Sergio Martinez Ortiz, Vicky Guevara
Rocio Martinez Ortiz, Derrick Hensley, Rocio Martinez, Hector Balderas, Diana Palomo, Mike Say, Manuel Lozano,
Sophia Pusateri, Sylvia Gonzales, John Baldwin, Rafael Torres, Daniela Basulto, Nick Ramos, Margie M., Julie Martinez,
Donna Ann Salinas, Anna Roberta Kotso, Vickie Rubio, Manuel & Tenchia Trevino, Nicholas Kerwin, Ginobili Villa,
Joann & Sebastian, Carlos Alberto Garcia, Gil Chagoya, Michael Thompson, Marissa Rubio, Mark Rivera, Raul Ramirez,
Melquiades Cardenas, Mary Lou Thompson, Farzad Farzan, Camelia Pineda, Martha Cuevas, Ceci Nieto, Jorman Guerra,
Jose & Rosa Haydee Soltero, Francisco Valenzuela, Nicole Marie Mondani, Juan Pablo Torres, Dcn. Joel Castellanos,
Reynaldo Ricky Yanong, Olivia Rodriguez, George San Augustin, Iker Andre, Miguel Rodriguez, Richard Valentino,
Clemente Hernandez Orozco, Matthew Chavez, Rogelio Rodriguez, Diana Villela, Rebeca Silva, Marilyn Luther,
Michael Deriso, Linda Santillan, Linda Gomez, Ceja Marquez, Maria Ramirez Rodriguez, Wilson Washington,
Nora Landin, Mauro Daniel Torres, Monica Martinez, Eulalio Lopez Anasatacio, Raymond S. Gonzales,
Paul Simonson, Heriberta Ricardez Vazquez, Robert Trevino, Adalene Marquart, Juanita Daniels, Leslie Ryan
Nicole Leann Teixeira, Campbell Blackie, Darinka Michelle Gallardo, Claudia Anguiano Soltero, Maria Saucedo

In our prayers, let us ask the Lord for health for our sisters and brothers who are ill:
En nuestras oraciones, pidamos al Señor por la salud de nuestras hermanas y nuestros hermanos enfermos:

Having a Mass said for a specific prayer
intention is a wonderful way to glorify God.
You may request a Mass to be said for a
living or deceased person, or for a particular
intention. Mass intentions provide opportunities for
prayerful remembrance of anniversaries and birthdays,
and additional prayers for a deceased loved one. A
donation of $10 is requested.

Ofrecer una Misa para una intención específica de
oración es una manera maravillosa de glorificar a
Dios. Usted puede solicitar una misa para una
persona viva o fallecida, o para una intención

particular. Las intenciones de Misa brindan oportunidades
para el recuerdo en oración de aniversarios y cumpleaños,
y oraciones adicionales por un ser querido fallecido. Se
solicita una donación de $10 cuando se pide una
intención.

A medida que continuamos nuestro camino
de fe, a continuación se presenta el calendario
de Educación Religiosa para lo que resta del
año escolar. Gracias por su continuo compromiso
participación.
Ultimo Día de clases es el 21 y 22 de Abril

La inscripción para la Educación Religiosa
comenzará este verano. Más información estará
disponible en el boletín parroquial y se
anunciará una vez que las solicitudes estén
abiertas.

As we continue our journey of faith,
below is the Religious Education
calendar for the remainder of the
school year. Thank you for your
continued commitment and
participation.

Last day of classes April 21st/ 22nd
Religious Education registration will begin this
summer. More information will be available in
the bulletin and will be announced once
applications are open.
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“Pastor’s Voice”
Dear St. Monica Family,
In our first reading this past Sunday, Peter stands up with
the Eleven and raises his voice to address the crowd. He
does not whisper. He does not hide. He proclaims boldly:
"God raised this Jesus; of this we are all witnesses"

(Acts 2:32).

What changed Peter? Just weeks earlier, he denied even
knowing Jesus. Fear had silenced him. But the
Resurrection and the outpouring of the Holy Spirit
transformed him into a fearless witness.
Brothers and sisters, we are called to the same boldness.
Not necessarily to preach from a rooftop, but to witness in
our daily lives, at work, at home, in our neighborhood.
Peter did not have all the answers. He simply said, "I saw.
I experienced. I cannot keep quiet about it."
What have you seen Jesus do in your life? Has He healed
a wound? Answered a prayer? Given you peace in chaos?
Those moments are not just for you. They are meant to be
shared.
This week, I invite you to practice holy boldness. Share
one simple thing God has done for you with someone
who needs to hear it. It does not have to be eloquent. It
just has to be true.
Peter also reminded the crowd that death could not hold
Jesus. Whatever is holding you, fear, shame, doubt, a past
mistake, know that the same Risen Lord says to you,
"You are my witness. Get up. Speak. Live."
May the Holy Spirit give you the courage of Peter. And
may you never underestimate the power of your simple,
faithful witness. God bless you and your family. God
bless America. In the Risen Lord,
God bless you and God bless America.
Yours Truly ,
Rev. Thumma Prathap
April 18th & 19th, 2026

“Voz del Pastor”
Querida familia de Santa Mónica,
En la primera lectura del domingo pasado, Pedro se pone de
pie con los Once y alza la voz para dirigirse a la multitud. No
susurra. No se esconde. Proclama con valentía: «Dios
resucitó a este Jesús; de esto todos nosotros somos testigos»

(Hechos 2:32).
¿Qué cambió a Pedro? Tan solo unas semanas antes, negaba
incluso conocer a Jesús. El miedo lo había silenciado. Pero la
Resurrección y el derramamiento del Espíritu Santo lo
transformaron en un testigo intrépido.
Hermanos y hermanas, estamos llamados a la misma
valentía. No necesariamente a predicar desde un tejado, sino
a dar testimonio en nuestra vida diaria, en el trabajo, en casa,
en nuestro vecindario. Pedro no tenía todas las respuestas.
Simplemente dijo: “Lo vi. Lo experimenté. No puedo
quedarme callado”.
¿Qué has visto hacer a Jesús en tu vida? ¿Ha sanado alguna
herida? ¿Ha respondido a una oración? ¿Te ha dado paz en
medio del caos? Esos momentos no son solo para ti. Están
destinados a ser compartidos.
Esta semana, los invito a practicar la santa valentía.
Compartan algo sencillo que Dios haya hecho por ustedes
con alguien que necesite escucharlo. No tiene que ser
elocuente; solo tiene que ser verdad.
Pedro también les recordó a los presentes que la muerte no
podía retener a Jesús. Sea lo que sea que los esté deteniendo
—miedo, vergüenza, duda, un error del pasado—, sepan que
el mismo Señor Resucitado les dice: “Ustedes son mis
testigos. Levántense. Hablen. Vivan”.
Que el Espíritu Santo les dé el valor de Pedro. Y que nunca
subestimen el poder de su testimonio sencillo y fiel. Que
Dios los bendiga a ustedes y a sus familias. Que Dios
bendiga a Estados Unidos. En el Señor Resucitado,
Que Dios los bendiga y Dios bendiga América.
Atentamente,

Padre Thumma Prathap
18 y 19 de Abril 2026

¡Todas las parejas están invitadas a una noche de parejas
organizada por LoveStrong el Viernes 1 de Mayo a las
6:00 p.m. en el salón parroquial!
¡Acompáñennos en el salón para disfrutar de una divertida
convivencia temática de “Fiesta”. Traigan un platillo para
compartir y conozcan a muchas otras parejas de nuestra
parroquia! ¡Nosotros serviremos algunos deliciosos platillos
favoritos de “Fiesta” para compartir con todos ustedes!
¡Esta fantástica noche con su pareja no tiene NINGÚN
COSTO! Esta noche es exclusiva para parejas.
¡Por favor, avísennos si asistirán! Confirme su asistencia
(RSVP) antes del 28 de Abril. Visite nuestra pagina,
www.saintmonicaconverse.net/.
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This year’s Archbishop’s Appeal 
theme is “Courageous in Christ”.  

The Archbishop is asking each 
of us to be courageous in helping those 
who can’t help themselves, as well as 
in ensuring the needs of our 
archdiocese are met. There are many 
things we, as a parish, can do, but 
even more that we need the 
collaboration of the rest of the 
archdiocese to meet, that is where the 
appeal comes into play. The appeal 
ensures that Assumption Seminary, 
which educates men to be priests and 
deacons, is available for that purpose. Our parish, on its own 
could not do that.  It also ensures the welfare of children in 
crisis, young teen mothers, our elderly, the immigrants and 
those imprisoned are met. We, as one parish, can’t ensure all 
that, but again, working together with the other 167 
parishes, we can make it happen. We invite each family to 
donate $60 for the year, that is $5 a month. $60 is less than 
you’d spend on a single trip to Six Flags or SeaWorld and 
$5 is like giving up one latte for the month. You can donate 
by scanning the QR code (just make sure you note you are 
from St Monica when you use the QR code) or using the 
envelopes that can be found in the back of the church and 
placing it either in the box next to the envelopes, or mailing 
it in. I urge you to join the Archbishop in being Courageous 
in Christ and donating to ensure the needs of those who 
can’t help themselves are met.  

El tema de la Campaña del Arzobispo de 
este año es “Valientes en Cristo” 
El Arzobispo nos pide a cada uno de 
nosotros que sea valiente para ayudar a 
aquellos que no pueden ayudarse a sí 
mismos, así como para asegurar que se 
satisfacen las necesidades de nuestra 
arquidiócesis. Hay muchas cosas que 
nosotros, como parroquia, podemos hacer, 
pero aún más que necesitamos la 
colaboración del resto de la arquidiócesis 
para cumplir, ahí es donde entra en juego el 
atractivo. La apelación garantiza que el 
Seminario de la Asunción, que educa a los 

hombres para que sean sacerdotes y diáconos, esté disponible 
para ese propósito.  Nuestra parroquia, por sí sola, no podía 
hacer eso. También garantiza el bienestar de los niños en crisis, 
las madres jóvenes adolescentes, nuestros ancianos, los 
inmigrantes y los encarcelados. Nosotros, como una parroquia, 
no podemos garantizar todo eso, pero de nuevo, trabajando 
junto con las otras 167 parroquias, podemos hacerlo realidad. 
Invitamos a cada familia a donar $60 al año, es decir, $5 al mes.  
$60 es menos de lo que gastaría en un solo viaje a Six Flags o 
SeaWorld y $5 es como renunciar a un café con leche al mes. 
Puede donar escaneando el código QR (solo asegúrese de 
notar que es de Santa Mónica cuando use el código QR) o 
usando los sobres que se pueden encontrar en la parte trasera de 
la Iglesia y colocándolo en la caja junto a los sobres o por 
correo. Te insto a que te unas al Arzobispo para ser valiente en 
Cristo y donar para garantizar que se satisfagan las necesidades 
de aquellos que no pueden ayudarse a sí mismos. 

YOUR SUPPORT IS APPRECIATED! 
 

We are grateful to those who have continued to give. Since we 
depend on you for weekly contributions. We kindly ask that you 
continue to contribute either by: 
 • Dropping off your donation at the church office   
    during office 
    hours 9 a.m. to 5 p.m. Mon., Tues., Thur., Fri.  
    Wed. hours 9 a.m. to 7 p.m.. 
 • Mailing it to the church office: 501 North St., Converse; 78109  
 • Giving online, Visit https://saintmonicaconverese.net and slide    

    “Give” in the upper menu for the online giving link.   
 It will  explain how to set up your ParishSOFT Giving Account. 

 Thank you for your continual support and prayers. 

AGRADECEMOS SU APOYO! 
Agradecemos a aquellos que han continuado dando ya que 
dependemos de las contribuciones semanales de nuestros feligreses.  

Le pedimos amablemente que continúen contribuyendo: 
 • Dejando su donación en la oficina de la Iglesia  
   durante el horario de oficina de 9 a.m. a 5 p.m.  
 • Enviándolo por correo a la oficina de la Iglesia: 
    501 North Street, Converse; 78109 

• Donando en línea,. Visite: 
https://giving.parishsoft.com/app/giving/stmcc. Se le explicará cómo 
configurar su Cuenta de Donación ParishSOFT. 
Dele clic en “Give” en la parte alta del menú para el link de dar. Ahí 
se explicará cómo empezar la cuenta en  ParishSoft.  

Gracias por su apoyo constante y sus oraciones.  
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MARK YOUR CALENDAR! 
Join us on Sunday, April 26th for music, food 

and fun for the entire family during our  
11th annual parish festival!! 

This beloved community celebration is always a 
wonderful day of fun, fellowship, and great 
memories for all ages.  Come out to the grounds of 
St. Monica and enjoy a fun-filled day of live music, 
games, and delicious festival foods prepared by our 
parish ministries and friends. Bring your family and 
invite your neighbors to experience the joy of our 
parish community! You can relax and enjoy great 
live music and other favorites played by a local 
DJ while spending time with friends old and new. 
As we plan this special event, please consider 
participating in one of the following ways: 
 -Donate to the Community Sale 
One of the highlights of the festival is our  
Community Sale, and we need your help! Please 
consider donating new or gently used items that 
can be sold during the festival. Popular items 
include artwork, jewelry, collectibles, sports 
memorabilia, gift cards, bottles of wine, and other 
unique or interesting items that can be sold 
individually or bundled together. 

 

Your donated items help support our parish while 
giving festival guests the chance to discover some 

great treasures!   One last opportunity to drop off 
is Wednesday evening April 22nd in the Parish 

Office 5:30 - 7:00 pm  
- Become a Sponsor: make a monetary gift, as an 
individual or as a business, to cover the costs of the 
tent, the band, the DJ, the permits, and anything 
we need to prepare for the event. Your support will 
be acknowledged during the festival, and we will be 
glad to display a sign announcing your business. 
For details contact Giselle Zamago at 210-633-
4070, or email: events@saintmonicaconverse.net. 
-  Become a Vendor: For $30 you can rent a 12' x 
12' space to sell almost any type of 
merchandise, except food. Registration forms and 
more details are available online at: St Monica 
Festival Vendor Registration | St. Monica Catholic 
Church (saintmonicaconverse.net)  
and in the church foyer. 
SCAN THE QR CODE TO SEE MORE 
DETAILS! 
Contact Giselle Zamago (210) 633-4070 or 
Nancy Zepeda (210) 410-7648 for questions.  
Please email events@saintmonicaconverse.net  
for any other questions. All proceeds benefit our 
parish and school. Thank you for 
supporting this important event 
for our community!  We look 
forward to celebrating together as 
a faith community!   

¡Anote Su Calendario!  
Acompáñenos el Domingo, 26 de Abril para 

disfrutar de música, comida y diversión para toda la 
familia en nuestro 11.º Festival Parroquial Anual!   

¡Este es siempre un evento comunitario 
espectacular y divertido para todos!  
Traiga a su familia y amistades a Santa Mónica 
para un día lleno de diversión con música, juegos y 
deliciosa comida festiva, todo proporcionado por 
nuestros ministerios parroquiales y amigos. Vengan 
a disfrutar de increíble música en vivo y otros 
favoritos interpretados por un DJ local. 
 ¡Nos emociona celebrar este evento comunitario tan 
especial y divertido para todos! Mientras 
planificamos este evento especial, por 
favor, considere participar de alguna de las 
siguientes maneras:   
-Done a la Venta Comunitaria: Aceptamos 
artículos nuevos y usados en buen estado, como 
obras de arte, joyas, objetos de colección, recuerdos 
deportivos, tarjetas de regalo, botellas de vino o 
cualquier otro artículo que se pueda vender 
individualmente o combinado. ¡Sus donaciones 
ayudan a sostener nuestra parroquia y al mismo 
tiempo, brindan a los visitantes al festival la 
oportunidad de descubrir grandes tesoros! 
Una ultima oportunidad para entregar es el 
Miércoles, 22 de Abril por la tarde en la oficina 
parroquial de 5:30 a 7:00 pm.  
-Sea un Patrocinador: Haga una donación 
monetaria, como individuo o empresa, para cubrir 
los costos de la carpa, la banda, el DJ, los permisos 
y todo lo necesario para preparar el evento. Tu 
apoyo será reconocido durante el festival y con 
gusto exhibiremos una pancarta para promocionar 
tu negocio. Para más información, llama a Giselle 
Zamago al (210) 633-4070 o al correo: events@saint 
monicaconverse.net. 
 -Sea un Vendedor: Por $30, puede alquilar un 
espacio de 3.6 x 3.6 metros para vender casi 
cualquier tipo de mercancía, excepto comida. Los 
formularios de inscripción y más detalles están 
disponibles en línea en: https://

saintmonicaconverse.net/st-monica-
festival-vendor-registration.  
¡ESCANEE EL CÓDIGO QR PARA MÁS 
DETALLES! Si tiene alguna pregunta, 
contacte a Giselle Zamago al (210) 633-
4070 o  Nancy Zepeda al (210) 410-7648. 

 Para cualquier pregunta, escriba 
a events@saintmonicaconverse.net. Todo lo 

recaudado beneficiará a nuestra parroquia 
y escuela.   ¡Gracias por apoyar este 
importante evento para nuestra 
comunidad! ¡Esperamos celebrar juntos 
como comunidad de fe! 
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2026 St. Monica Parish Festival Vendor Registration / Registro de Vendedores Para El Festival Parroquial de Santa Mónica
Please bring your own canopy, table and chairs - no electrical outlets will be available - 12x12 area for your booth - $30 per space or
$50 for 2 spaces. NO EXTERNAL FOOD VENDORS—NO SE PERMITEN VENDEDORES DE ALIMENTOS EXTERNOS

Vendor’s Name/Nombre de Vendedor_________________________________________________________________

Phone # / Teléfono ___________________________________Alternate #/ #Alterno ___________________________
Email /
Correo Electrónico ________________________________________________________________________________
Type of Items for Sale /
Tipo de Artículos a la Venta _________________________________________________________________________

Donating Items for Silent Auction/ Donara Artículos para Subasta Silenciosa: Yes/Si_________ No____________
Registration Fee:
Pago de Registro: _____________Cash/Efectivo ______________Check Number /Numero de cheque ___________
Money Order Number / Numero de Giro Postal _______________

Thank you for the opportunity to have your business supporting our Parish.
Gracias por la oportunidad de tener su negocio apoyando a nuestra Parroquia.

YOU’RE INVITED OUR ANNUAL PARISH FESTIVAL
¡ESTÁN INVITADOS! A NUESTRO FESTIVAL PARROQUIAL

Sunday, April 26th 10:00 AM – 6:00 PM
Bring your family, friends, and neighbors to this wonderful event!

¡Invite a su familia, amigos y vecinos a este maravilloso evento!
Promising to be a blessed and joyful time for all!

Delicious food, Live entertainment, Games for all ages Country store
And many more fun activities!

¡Promete ser un tiempo bendecido y lleno de alegría para todos!
Deliciosa comida, Música y entretenimiento,

Juegos para todas las edades, Tienda campestre
¡Y muchas actividades más!

Come enjoy a day of faith, fellowship, and fun.
We can’t wait to see you there!

Ven a disfrutar de un día de fe, convivencia y diversión.
¡Estamos deseando verlos allí!
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Angels  Crucified Early   Israel  
Bread  Day   Evening Table 
Broke  Death   Foolish    
Burning Downcast Hearts  
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St. Monica Catholic School  
Employment Opportunity 

 

Do you enjoy working with children and  
         having fun while playing and teaching?             
         Then this opportunity may be for you!  
St. Monica Catholic School is currently seeking a 
Childcare Worker for our Academy Daycare Program.  
Position Hours: Monday – Friday 9:00 am – 5:30 pm 
 

All applications must be submitted through the  
Archdiocese of San Antonio employment portal. 
If you or someone you know is interested in joining 
our school community, please apply through the  

Archdiocese website: archsa.org/employment 

Escuela Católica de Santa Mónica 
Oportunidad de Empleo 

 

¿Le gusta trabajar con niños y divertirse mientras juega y 
enseña?  ¡Entonces esta oportunidad puede ser para Ud.!  

 

Nuestra Escuela Católica de Santa Mónica esta buscan-
do  contratar un/a cuidador/a infantil para su programa 
de guardería.   Horario: Lunes a Viernes, 9 am  a 5:30 pm. 
 

      Todas las solicitudes deben enviarse a través del portal de 
empleo de la Arquidiócesis de San Antonio.  Si usted o 
alguien que conoce está interesado/a en formar parte de 
nuestra comunidad escolar, presente su solicitud a través del   
Sitio web de la Arquidiócesis: archsa.org/employment 

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com9
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902 Ki�y Hawk Rd.  

 Universal City 
 

Kevin & Lisa Palmer  
Owners & Parishioners  

Get this bulletin
emailed to you
every week.

Simply go to

www.DM.CHURCH/5179

...or scan

Knights of Columbus

www.KofC-9681.org

Serving 
St. Monica 
since 1987

START YOUR WEEKEND

OFF RIGHT!

ST. MONICA COR 

MEN’S MINISTRY

Prayer - Formation- Fraternity

Meets every Saturday morning

from 7 – 8:30 AM

Mollicone Building, Room 105

ALL MEN ARE WELCOME!!

START YOUR WEEKEND
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9154 FM 78 | Converse

(210) 945-2092

600 Pat Booker | Universal City

(210) 659-4000

americanbank.com | Member FDIC

Partner with St. Monica 

Catholic Church and 

American Bank’s 

Covenant Program and 

watch your 

organization’s deposits 

make a difference.

11

http://DiscoverMass.com?sponsorid=51790221
http://DiscoverMass.com?sponsorid=51790613
http://DiscoverMass.com?sponsorid=51790701
http://DiscoverMass.com?sponsorid=51790596
http://DiscoverMass.com?sponsorid=51790724
http://myParishApp.com
http://DiscoverMass.com?sponsorid=51790925


Third Sunday of Easter / III Domingo de Pascua

SStt.. MMoonniiccaa CCaatthhoolliicc CChhuurrcchh
501 North St., Converse, Texas 78109

Phone Number: (210)658-3816
Website: www.saintmonicaconverse.net
Email: parish@saintmonicaconverse.net

St. Vincent de Paul (210) 658-8791
By appointment only

Tues. - Thurs. 10 a.m. to 1 p.m.
Services are available to all parishioners.

Los servicios están disponibles para todos los feligreses.

Homebound Ministry
Be a part of this amazing ministry by sharing your love

of the Eucharist.
Please be advised that if you are not able to attend Mass due to
long term physical impediment, call the office so an Extra-
Ordinary Minister of Holy Communion may be
scheduled to visit you.

Call the office for more information.

Ministerio para los Confinados en Casa
Sea parte de este maravilloso ministerio

compartiendo tu amor por la Eucaristía.
Le informamos que si no puede asistir a misa debido a alguna
discapacidad física a lo largo, llame a la oficina para que un
Ministro de la Sagrada Comunión pueda programar una visita.

Llame a la oficina para más información.

MINISTRIES
ACTS: Sindia Aguirre
ALTAR SOCIETY: THRIFT STORE: Open Wednesdays

& Saturdays from 9 a.m. till Noon
ART & ENVIRONMENT MINISTRY: Alma Castillo
BALLET FOLKLORICO: Meet Mon & Thurs 5-9 pm

Mollicone Rm 104 - Coordinator Maria Cabigon
BEREAVEMENT MINISTRY: Meet every other Thurs.

in the Goertz room Dcn. Sean Dooley
BIBLE STUDY (English): Timo Zepeda & Annette Winfield
CATHOLIC DAUGHTERS OF THE AMERICAS:
Meet 3rd Sat. of the month 9a.m. NO MEETINGS June or
July. Contact: Melinda Vanderdrink

DIVINE MERCY PRAYER GROUP: (Spanish) Tues 6-
7:30pm & Wed. 9 - 11am in the Parish Hall Lupita Ruiz
DIVINE MERCY PRAYER GROUP: (English) Meet
every 2nd & 4th Sat. at 10am & the following Mon. at 6pm
contact Natalia Lopez
EXTRAORDINARY EUCHARISTIC MINISTER,
LECTOR, USHER OR ALTAR SERVER:

Contact: Anita Moreno to join any of these ministries.
GUADALUPANAS: Meets 2nd Mon. 10:00 a.m. parish
hall, Joe Luera
HEALING HEART: Elsa Lopez
HIGH SCHOOL YOUTH GROUP: Meet Wednesday
evening after religious education at 7:45pm in the Parish Hall
HOMEBOUND: Barbara Ward
KNIGHTS OF COLUMBUS: Meets 2nd Tues 7:00 p.m.

Steve Steele, Grand Knight
LOVESTRONG: Tony & Isabel Canez
MILITARY MINISTRY : Meet 2nd Thurs.of the month

6:30-8:30 pm Mollicone Rm 101 Jourard Daep
PERPETUAL ADORATION: Christian Zunino
PLANIFICACION FAMILIAR NATURAL:

Meet 3rd Wed 1-2 pm: Reyna Vazquez
POWER POINT MINISTRY: Claudio Corrales &

Courtney Sheehan
ST. KIZITO'S HOPE MINISTRY Meets 2nd Sunday

of the month after the 11am Mass - Mollicone building.
SPANISH PRAYER GROUP: Meet every Fri. 7:00 p.m.
STRIVE: Meet 1st & 3rd Friday— Mollicone building.

Contact: Gabe & Diana Canez
VOCATIONS: Elvia Armenta
YOUNG ADULT MINISTRY-STRIVE: Contact - Gabe

& Diana Canez
WELCOME MINISTRY: Tony Canez
Contact the parish office for more information on

any of the above ministries.

ANOINTING OF SICK: Contact the church office to setup an
appointment with a priest.
INFANT BAPTISMS: 3rd Saturday of the month in English
& 4th Saturday of the month in Spanish. Please contact the
parish office to register.
MARRIAGE & QUINCEAÑERA MASS: At least 6 months
notice is required. Contact Deacon David at the parish office.
OCIA: Adult converts or those needing sacraments are invited.
Please contact Timo Zepeda for more information.
RECONCILIATION: Wed. 5:30 p.m.& Sat. 3:30 p.m.

or by appt.
RELIGIOUS EDUCATION & EDGE: Includes preparation
for First Communion and Confirmation
Grades K– High School. Email: RE@saintmonicaconverse.net

Need Baptismal Preparation Class?
Parents & Godparents must attend a baptism preparation

class in order to baptize a child. English class will be held
the first Saturday of the month and Spanish class on the
second Saturday of the month.

Please call the office to sign up.

¿Necesita la clase de preparación bautismal?
Padres y padrinos deben asistir a una clase de preparación
para el bautizo de su niño. La clase de inglés se llevará a
cabo el primer sábado del mes y la clase de español el
segundó sábado del mes.

Por favor llame a la oficina para inscribirse.

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com


